
AR-15 223 REMINGTON/5.56X45 NATO FLASH HIDER - 223
REMINGTON/5.56X45 NATO FLASH HIDER 5.5" BLACK

Flash hider for 223 Remington or 5.56x45 NATO barrels. SPECIFICATIONS:
Length: 5.5″ Caliber: 223 Remington / 5.56x45 NATO Color: Black Material: 4150
Chrome Molly Steel Thread: 1/2×28 Right Hand Finish: Manganese Phosphate

Attributes

Name: 223 REMINGTON/5.56X45 NATO FLASH HIDER 5.5" BLACK
Manufacturer: LUTH-AR
Product no.: 430106645
Mfr. No.: BL-55
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Finish: Black
Make: AR-15
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 152mm
UPC: 812058031680

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den AR15 223 REMINGTON/5.56X45 NATO FLASH HIDER
English: Safety Instruction Guide for AR15 223 Remington/5.56x45 NATO Flash Hider
Français: Guide de Sécurité pour le CacheFlamme AR15 223 Remington/5.56x45 NATO
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Filtro di Fiamma AR15 223 REMINGTON/5.56X45 NATO
Suomi: AR15 223 REMINGTON/5.56X45 NATO FLASH HIDER Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för AR15 223 REMINGTON/5.56X45 NATO FLASH HIDER



1.  
2.  
3.  

4.  

Sicherheitshinweise für den AR15 223
REMINGTON/5.56X45 NATO FLASH HIDER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 223 REMINGTON/5.56X45 NATO FLASH HIDER! Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Leistung Ihres Gewehrs zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um eine sichere Anwendung und Handhabung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Warnungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen ungeschulten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und Hitzequellen.
Melden Sie unsichere Produkte und Vorfälle den Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit 223 Remington oder 5.56x45 NATO Läufen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während Sie das
Gewehr verwenden.
Achten Sie darauf, dass das Gewinde (1/2×28 Rechtsgewinde) korrekt installiert ist, um eine sichere
Verwendung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Produkt ordnungsgemäß montiert ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und keine Munition vorhanden ist.
Reinigung: Reinigen Sie das Gewinde des Laufs, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Montage: Schrauben Sie den Flash Hider vorsichtig auf das Gewinde des Laufs und ziehen Sie ihn handfest
an. Verwenden Sie kein zusätzliches Werkzeug, um Beschädigungen zu vermeiden.
Überprüfung: Stellen Sie sicher, dass der Flash Hider fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Verwendung

Verwenden Sie das Gewehr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Gewehr immer in eine sichere Richtung.
Seien Sie sich der Umgebung bewusst und vermeiden Sie das Schießen in Richtung von Menschen oder
Tieren.
Nach dem Schießen, überprüfen Sie den Flash Hider regelmäßig auf Anzeichen von Überhitzung oder
Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich dieses Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über
das Produkt bereitzuhalten, wenn Sie Kontakt aufnehmen.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit erstellt wurden.
Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for AR15 223
Remington/5.56x45 NATO Flash Hider

Introduction
Thank you for choosing the AR15 223 Remington/5.56x45 NATO Flash Hider. This product is designed to enhance
your shooting experience while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Store the flash hider and all firearms in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Ensure you are familiar with local laws and regulations regarding the use and ownership of firearms and
accessories.
Regularly inspect the flash hider for any signs of damage or wear before use.
Use only compatible ammunition with your firearm to prevent malfunctions and ensure safety.
Always wear appropriate eye and ear protection when firing a firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Only use this flash hider with firearms that are chambered for 223 Remington or 5.56x45 NATO.
Ensure that the flash hider is properly installed before use. A loose or improperly installed flash hider can lead
to accidents.
Do not modify the flash hider in any way. Modifications can compromise safety and performance.
Be aware that the flash hider may redirect gases and debris; maintain a safe distance from others when firing.
If you experience any unusual sounds or malfunctions while using the flash hider, stop using it immediately
and inspect it for issues.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the muzzle of the barrel to remove any debris or residue.
Align the flash hider with the threads of the barrel.
Handtighten the flash hider onto the barrel in a clockwise direction.
Use a wrench to securely tighten the flash hider, but avoid overtightening, which can cause damage.

Usage:

Always follow the manufacturer's instructions for your specific firearm when using the flash hider.
When firing, maintain a proper shooting stance and grip to ensure control and accuracy.
After firing, inspect the flash hider for any signs of damage or excessive wear.
Clean the flash hider regularly to ensure optimal performance and longevity.

Disposal Instructions
When disposing of the flash hider, follow local regulations regarding the disposal of metal products.
Do not dispose of the flash hider in regular household waste.
If the flash hider is damaged or no longer usable, consider recycling it at a local metal recycling facility.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support, please refer to the product packaging or documentation for contact details.
It is important to have access to assistance if needed.

Conclusion



Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure the safe use of the AR15 223
Remington/5.56x45 NATO Flash Hider. Always remember to prioritize safety and stay informed about best practices
in firearm handling and maintenance. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guide de Sécurité pour le CacheFlamme AR15 223
Remington/5.56x45 NATO

Introduction
Merci d'avoir choisi le cacheflamme AR15 223 Remington/5.56x45 NATO. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance de votre arme tout en réduisant le flash de tir. Cependant, il est essentiel de suivre les instructions de
sécurité pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec des canons de 223 Remington ou 5.56x45 NATO.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Toujours porter des lunettes de protection lors de l'utilisation de votre arme.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Utilisez le cacheflamme uniquement comme prévu. Ne tentez pas de l'utiliser sur des
canons non compatibles.
Environnement de tir : Assurezvous de tirer dans un environnement sûr, éloigné des personnes et des
animaux.
Protection auditive : Portez des protections auditives pour éviter les dommages auditifs lors du tir.
Surveillance : Ne laissez jamais votre arme sans surveillance lorsqu'elle est chargée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que l'arme est complètement déchargée avant d'installer le cacheflamme.
Filetage : Le cacheflamme est conçu pour s'adapter à un filetage de 1/2×28 main droite. Vérifiez que le
filetage de votre canon est compatible.
Installation :

Vissez le cacheflamme sur le canon en veillant à ce qu'il soit bien en place.
Utilisez une clé à molette si nécessaire pour un ajustement sécurisé, mais évitez de trop serrer.

Vérification : Vérifiez que le cacheflamme est solidement fixé avant d'utiliser l'arme.

Utilisation

Chargez votre arme uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Tirez dans une direction sécurisée, en gardant à l'esprit les règles de sécurité de tir.
Après chaque utilisation, nettoyez le cacheflamme pour garantir son bon fonctionnement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le cacheflamme avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Si vous devez vous débarrasser du cacheflamme, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur
l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site officiel de l'Union
Européenne pour les alertes de sécurité et les rappels. Restez informé sur les mises à jour concernant la sécurité
des produits.



Merci de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace de votre cacheflamme AR15 223
Remington/5.56x45 NATO.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Filtro di
Fiamma AR15 223 REMINGTON/5.56X45 NATO

Introduzione
Grazie per aver scelto il Filtro di Fiamma AR15 223 REMINGTON/5.56X45 NATO. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni del tuo fucile, ma è fondamentale seguirne le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro ed efficace. Questo manuale fornisce linee guida di sicurezza, precauzioni specifiche e istruzioni per
l'installazione e l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Non utilizzare il filtro di fiamma se presenta segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il filtro di fiamma.
Non utilizzare il filtro di fiamma in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la tua
sicurezza.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica il contenuto della confezione: Assicurati che il filtro di fiamma e tutti i componenti siano presenti e
in buone condizioni.
Preparazione: Assicurati che il fucile sia completamente scarico. Controlla due volte che non ci siano
munizioni nel caricatore o nella camera.
Installazione:

Avvita il filtro di fiamma sulla filettatura del fucile (1/2×28 Destra) fino a quando non è ben fissato.
Non utilizzare attrezzi eccessivi che potrebbero danneggiare il prodotto.

Utilizzo:
Utilizza il fucile in un ambiente sicuro, seguendo le leggi locali e le normative di sicurezza.
Monitora il funzionamento del filtro di fiamma durante l'uso per eventuali segni di malfunzionamento.

Rimozione:
Per rimuovere il filtro di fiamma, segui la procedura inversa dell'installazione.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di procedere con la rimozione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il filtro di fiamma nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contatta le autorità locali per informazioni sul corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o chiarimenti riguardo alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti relative al tuo acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il Filtro di Fiamma AR15 223 REMINGTON/5.56X45 NATO
in modo sicuro e responsabile. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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AR15 223 REMINGTON/5.56X45 NATO FLASH HIDER
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsitte AR15 223 REMINGTON/5.56X45 NATO FLASH HIDER tuotteen. Tämä ohje opastaa teitä
tuotteen turvallisessa käytössä ja huolehtimisessa. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita, jotta voitte varmistaa tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka tuntevat ampumaaseiden turvalliset käyttömenettelyt.
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään vahingot.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Jos huomaat vaurioita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun käytät tuotetta.
Varmista, että ampumaase on turvallinen ja tyhjennetty ennen tuotteen asentamista tai poistamista.
Älä koskaan osoita tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että alue on turvallinen ennen ampumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja turvallinen.
Kiinnitä FLASH HIDER kierteeseen 1/2×28 oikeakätisesti.
Kiristä FLASH HIDER tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa.
Tarkista, että tuote on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä ampumaase vain turvallisessa ympäristössä.
Seuraa kaikkia ampumaaseen käyttöohjeita.
Pidä huolta, että tuote on puhdas ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen joukossa, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin, jos et ole varma hävittämistavasta.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on kaikki
tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero.

Noudattamalla näitä ohjeita varmistat turvallisen ja tehokkaan käytön AR15 223 REMINGTON/5.56X45 NATO
FLASH HIDER tuotteelle. Kiitos, että käytät aikaa tämän oppaan lukemiseen.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 223
REMINGTON/5.56X45 NATO FLASH HIDER

Introduktion
Tack för att du valt AR15 223 REMINGTON/5.56X45 NATO FLASH HIDER. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestanda och minska bländning vid skjutning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan du installerar eller tar bort flash hider.
Se till att flash hider är korrekt monterad innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du hanterar det.
Använd inte produkten om den har skador eller är defekt.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att vapnet är avstängt och tomt.
Rengör gängorna på pipan för att säkerställa en bra passform.
Skruva på flash hider medurs på pipans gängor tills den sitter ordentligt.
Använd ett momentnyckel om det anges i tillverkarens instruktioner för att säkerställa korrekt åtdragning.

Användning

Använd flash hider endast med 223 Remington eller 5.56x45 NATO ammunition.
Kontrollera att flash hider är i gott skick före varje användning.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skjutning och hantering av vapen.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Lämna in produkten på en godkänd avfallsanläggning eller återvinningscentral.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
en auktoriserad återförsäljare.


